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QUADRO degli OBIETTIVI di COMPETENZA

	COMPETENZE
	ABILITÀ

	CONOSCENZE
Lingua e cultura greca
	OBIETTIVI Intermedi/Finali

	-LEGGERE, COMPRENDERE E TRADURRE TESTI D’AUTORE DI VARIO GENERE E DI  DIVERSO ARGOMENTO INDIVIDUANDO E APPLICANDO STRATEGIE RISOLUTIVE ADEGUATE AI TESTI STESSI




-CONFRONTARE LINGUISTICAMENTE IL LATINO/GRECO CON L’ITALIANO E LE ALTRE LINGUE STRANIERE MODERNE






CONOSCERE ATTRAVERSO LA LETTURA
DIRETTA E IN TRADUZIONE I TESTI FONDAMENTALI  DEL  PATRIMONIO
PATRIMONIO	ARTISTICO LETTERARIO


UTILIZZARE E PRODURRE TESTI MULTIMEDIALI


COMPRENDERE IL CAMBIAMENTO E LA DIVERSITÀ DEI TEMPI STORICI IN UNA DIMENSIONE DIACRONICA ATTRAVERSO IL CONFRONTO TRA EPOCHE E IN UNA DIMENSIONE SINCRONICA ATTRAVERSO IL CONFRONTO TRA AREE GEOGRAFICHE E CULTURA





INDIVIDUARE LE STRATEGIE APPROPRIATE PER LA SOLUZIONE DI PROBLEM SOLVING






	-Leggere in maniera espressiva e in forma metrica


-Confrontare le strutture morfosintattiche ed il lessico analizzando i fenomeni di continuità e di cambiamento dei sistemi linguistici nel tempo.

-Distinguere e valutare diverse interpretazioni traduttive
Tradurre rispettando il senso e la specificità letteraria	e
letterario classico.

-Interpretare	e commentare opere in prosa ed in versi del
Letterario classico.

-Interpretare	e commentare opere in prosa ed in versi.

Riconoscere il valore fondante della classicità per la tradizione europea.

Individuare le strategie appropriate per la soluzione di problemi

Leggere, comprendere e tradurre testi di vario genere e di diverso argomento, individuando e applicando strategie risolutive adeguate ai testi stessi

Confrontare modelli culturali e letterari e sistemi di valori

Progettare un percorso risolutivo strutturato in mappe concettuali

Convalidare i risultati conseguiti sia empiricamente sia mediante argomentazioni

Individuare e applicare le procedure che consentono di esprimere ed affrontare situazioni comunicative complesse attraverso opportune
strategie di problem solving

commentare opere in prosa ed in versi.


Confrontare modelli culturali e letterari e sistemi di valori
Progettare un percorso risolutivo strutturato in mappe concettuali
	Scansione e lettura dell’esametro e del distico elegiaco, dei metri lirici


- Eventuale completamento dello studio delle strutture morfologiche e sintattiche delle due lingue 
 -Strutture	sintattiche complesse
-Varianti diacroniche della lingua e specificità dei lessici settoriali.
-Consolidamento delle competenze linguistiche
Formazione delle parole
-Conoscenza del lessico
Traduzione di testi d’autore scelti tra quelli studiati
-Storia della letteratura greca dalle origini all’età classica Autori più significativi in lingua originale e in traduzione: le origini; l’epica, Omero ed Esiodo; l’elegia, Tirteo; il giambo, Archiloco, la lirica arcaica monodica e corale

Principali	componenti strutturali ed espressive di un prodotto audiovisivo
-Semplici applicazioni per l’elaborazione audio e video
-Uso essenziale della
comunicazione telematica

-Caratteri	distintivi	della	cultura letteraria romana e greca: concetti di originalità, creatività e imitazione; Generi letterari; rapporto tra autori e contesto sociale e politico
Continuità/discontinuità rispetto alla tradizione greca e latina e ricerca di permanenze nella cultura e nelle letterature italiana ed europee


Elaborazione di grafici, mappe concettuali, tabelle in relazione ai contenuti

	Obiettivi intermedi (conoscenze, abilità, competenze)
•	Riconoscere le strutture sintattiche , morfologiche e lessicali- semantiche della lingua latina e greca; riconoscere la tipologia dei testi, le strutture retoriche e metriche di più largo uso; conoscenza diacronica della civiltà letteraria latina e greca e delle modalità di selezione, conservazione e trasmissione alle epoche successive dei testi; conoscenza dei vari generi letterari, delle tradizioni di modelli e di stile, dei topoi.
•	Interpretare tradurre i testi latini e greci, analizzandone gli elementi costitutivi.
•	Dare al testo una collocazione storica; cogliere alcuni legami essenziali con la cultura e la letteratura coeva; riconoscere i rapporti del mondo antico con la cultura moderna, individuandone gli elementi di continuità e alterità nelle forme letterarie; individuare gli apporti di pensiero, di categorie mentali e di linguaggio alla formazione della cultura europee

Obiettivi finali ( conoscenze, abilità, competenze)
•	Comprensione dei fondamenti linguistici e culturali della civiltà europea e coscienza della sua sostanziale unità, pur nella diversità delle culture nazionali, in virtù dello stretto legame avvertito con il mondo antico sia in termini di continuità che di opposizione o di reinterpretazione.
•	Capacità di analisi della lingua latina e greca e di interpretazione dei testi scritti, anche per coglierne l’originalità e il valore sul piano storico e letterario, nonché i tratti specifici e la personalità di un autore.
•	Consapevolezza critica del rapporto tra l’italiano e le lingue classiche per quel che riguarda il lessico, la sintassi, la morfologia.
•	Formazione di capacità di astrazione e di riflessione e acquisizione di abilità mentali di base in funzione preparatoria a studi superiori anche in ambiti diversi




Articolazione delle competenze in abilità e conoscenze

	CONOSCENZE
	ABILITA’/CAPACITA’
	COMPETENZE

	Conoscenza diacronica della produzione letteraria in lingua greca del VII – VI secolo a.C..


Conoscenza della morfologia

Conoscenza della sintassi del verbo e del periodo

Conoscenza dei metri più usati nella produzione poetica in lingua greca
	• Individuare e analizzare le strutture morfosintattiche, metriche[footnoteRef:1] e il lessico dei testi esaminati [1: 	Si ricorda che le Indicazioni nazionali prevedono la lettura in metrica almeno dell’esametro.] 


• Cogliere l’intenzione comunicativa e i punti nodali dello sviluppo espositivo e/o argomentativo dei testi esaminati

• Motivare le scelte di traduzione dei testi anche attraverso il confronto con la traduzione d’autore proposta 

• Individuare le strutture linguistiche, stilistiche e retoriche dei testi
• Cogliere le modalità espressive del genere letterario di riferimento
• Mettere in relazione i testi con l’opera di cui fanno parte
• Individuare i collegamenti tra biografia dell’autore, produzione letteraria e contesto storico-letterario di riferimento 
• Riconoscere, attraverso il confronto con altri testi dello stesso autore o di autori diversi, gli elementi di continuità e/o diversità dal punto di vista contenutistico e formale
• Utilizzare e confrontare i contributi critici su autori e testi

• Individuare nei testi gli aspetti peculiari della civiltà greca e romana, operando confronti con modelli letterari e culturali e sistemi di valori diversi

• Individuare gli elementi di continuità o alterità dall’antico al moderno nella trasmissione di topoi, modelli formali, valori estetici e culturali

• Riconoscere nelle strutture linguistiche dell’italiano gli elementi di derivazione greca e latina e la loro evoluzione linguistica e semantica
 
• Usare in modo corretto e consapevole la lingua italiana nell’esposizione scritta e orale e, in particolare, i termini specifici del linguaggio letterario

• Strutturare e sviluppare un testo scritto in modo rispondente alla traccia e alle modalità espressive della tipologia testuale richiesta

• Reperire informazioni attraverso l’uso di strumenti informatici e multimediali
	• Decodificare il messaggio di un testo in greco e in italiano

• Praticare la traduzione come strumento di conoscenza di un autore e di un’opera

• Analizzare e interpretare il testo, cogliendone la tipologia, l’intenzione comunicativa, i valori estetici e culturali

• Acquisire consapevolezza dei tratti più significativi della civiltà greca attraverso i testi

• Cogliere il valore fondante della cultura classica greca per la tradizione europea 

• Padroneggiare le strutture morfosintattiche e il lessico della lingua italiana, avendo consapevolezza dell’evoluzione del sistema linguistico nel tempo 

• Padroneggiare gli strumenti espressivi nella comunicazione orale

• Padroneggiare le tecniche di scrittura di un testo

• Utilizzare strumenti di comunicazione 






 CONTENUTI DISCIPLINARI

	
	Titolo
	Tempi

	0
	U
Morfologia del nome, dell’aggettivo, del pronome.
Morfologia del verbo
Participio, Congiuntivo, Ottativo.
Le classi verbali
Futuro
Aoristo
Perfetto
Piuccheperfetto

Sintassi del verbo
Sintassi del periodo
Teoria e prassi della traduzione
	Intero anno
Almeno 1 ora settimanale

Lezioni di Didattica integrata Greco - Latino

	Modulo I
	
La poesia epica
Approfondimento antropologico: i canti orali della tradizione popolare nel nostro territorio e la loro fissazione per iscritto
I poemi omerici
Esiodo

	Settembre- Dicembre

	Modulo II
	Poesia giambica ed elegiaca

Lirica monodica e lirica corale

	Gennaio-Maggio

	Didattica integrata Greco-Latino
	Far riflettere gli studenti sulla differenza tra “tradurre” e “interpretare”, andando così a sostenere l’esercizio linguistico a favore di una resa in italiano dei testi classici che propenda più verso la comprensione consapevole. (I quadrimestre)
Affrontare lo studio di un settore trasversale del mondo e della civiltà classica, che verrà approfondito attraverso la lettura dei testi e di ogni documento espressivo a disposizione (II quadrimestre), sul tema specifico “Philìa ed eros”.

	Intero Anno

	DDI
	La Piattaforma G-Suite per condivisione di materiale, per verifiche e videolezioni.
Il Consiglio adotta le misure prese nel Dipartimento Classico del 21 ottobre 2020. 
Pertanto, in caso di obbligo su disposizione dell’ASL di quarantena dell’intera classe, gli studenti e i docenti in quarantena proseguiranno, se non in malattia, le lezioni in modalità on-line.
 Nella situazione di casi singoli all’interno della classe di quarantena , lo studente seguirà le lezioni a  distanza tenute  dai docenti predisposti dall’Istituto o attraverso dispositivi digitali.
	

	DaD
	Tenuto conto delle Raccomandazioni delle Linee Guida e delle disposizioni da adottare in modalità complementare alla didattica in presenza, da parte di tutte le istituzioni scolastiche di qualsiasi grado, qualora emergessero necessità di contenimento del contagio, nonché qualora si rendesse necessario sospendere nuovamente le attività didattiche in presenza a causa delle condizioni epidemiologiche contingenti e delle esigenze di tutti gli studenti e in considerazione di quelli più fragili (www.miur.gov.it/documents/20182/0/ALL.+A) e tenuto conto delle disposizioni elaborate in materia di DaD dai singoli Dipartimenti,si prevedono le seguenti azioni didattiche
· Orario scolastico
Frazioni orarie di 45 minuti
· Piattaforma 
G-Clasroom con accesso istituzionale

	





 OBIETTIVI MINIMI

	Competenza 1

	Conoscenze
Conoscenza di dati storico-letterari e regole di base della morfologia e della sintassi del verbo e del periodo




	Abilità
Esposizione semplice ma corretta delle conoscenze storico-letterarie
Uso essenziale del linguaggio specifico.
Possesso minimo delle tecniche acquisite.
Lettura, comprensione e traduzione dei testi attraverso l’individuazione degli elementi morfologici, sintattici e lessicali-semantici.
Riformulazione del testo secondo le regole di produzione dell’italiano.



	Competenza 2

	Conoscenze
Conoscere le caratteristiche dei generi letterari.
Riconoscere alcune strutture metriche di largo uso nella produzione letteraria greca.






	Abilità
Dare al testo una collocazione storica.
Interpretare, tradurre e commentare un testo con riflessioni critico-stilistiche.
Individuare i caratteri salienti della letteratura e collocare gli autori nella trama generale della storia letteraria. 
Individuare nei testi gli elementi che esprimono la civiltà e la cultura classica.
Riconoscere i fenomeni di persistente vitalità dei contenuti della cultura greca che si ripresentano nella letteratura latina e italiana o riaffiorano nelle culture contemporanee.




	Competenza 3

	Conoscenze
Individuare i collegamenti tra biografia dell’autore, produzione letteraria e contesto storico-letterario di riferimento.
Utilizzare e confrontare i contributi critici su autori e testi.







	Abilità
Analizzare e interpretare il testo, cogliendone la tipologia, l’intenzione comunicativa, i valori estetici e culturali
 Individuare nei testi gli aspetti peculiari della civiltà greca, operando confronti con modelli letterari e culturali e sistemi di valori diversi.
 Individuare gli elementi di continuità o alterità dall’antico al moderno nella trasmissione di topoi, modelli formali, valori estetici e culturali.
 Riconoscere nelle strutture linguistiche dell’italiano gli elementi di derivazione greca e latina e la loro evoluzione linguistica e semantica.
 







 MACROAREE – La.Pro.Di multidisciplinare di classe

	TITOLO

	Philìa ed Eros

	Discipline coinvolte 
	Descrizione dell’intervento didattico/disciplinare

	Greco - Latino
	Si ipotizza un percorso di approfondimento, nel tema specifico “philìa ed eros” in cui si indagano i rapporti di amicizia ed amore, dall’eteria al consensus omnium bonorum, operando un collegamento e confronto con tutte le altre discipline oggetto di studio, nonché si approfondirà il modo in cui verrà enfatizzato il ruolo sociale della compagine aristocratica nelle comunità arcaiche e la nascita ed evoluzione dello stato che porterà l’uomo ad un cambiamento di ruolo, da suddito a cittadino.

	Storia dell’arte - Greco
	Si approfondirà la realizzazione ed il ruolo dell’Acropoli di Atene, sottolineando in particolare l’esaltazione della Polis in uno scenario cosmogonico.






 MODALITA’ di VALUTAZIONE

	I QUADRIMESTRE

	
	TIPOLOGIA

	Prova Scritta
	-traduzione e analisi di testi d’autore che siano stati già oggetto di studio
-prova di traduzione e comprensione di un testo d’autore non noto (tipologia Seconda Prova Esame di Stato)
-quesiti a trattazione sintetica e a scelta multipla su autori, problemi e fenomeni della letteratura.


	Prova Orale
	Accertamento del grado di competenza raggiunto dallo studente sia sul piano linguistico che storico-letterario:
-colloqui individuali
-discussioni guidate
-interventi nelle lezioni partecipate, spontanei o opportunamente sollecitati
-presentazione lavori individuali e di gruppo
-debate


	SCANSIONE TEMPORALE

	
	1/15 ott 
	16/30 ott
	1/15 nov 
	16/30 nov
	1/15 dic
	16/20 dic
	7/15 gen
	16/31 gen

	Prove Scritte
	
	X
	
	X
	
	
	
	X

	

II QUADRIMESTRE

	
	TIPOLOGIA

	Prova Scritta
	-traduzione e analisi di testi d’autore che siano stati già oggetto di studio
-prova di traduzione e comprensione di un testo d’autore non noto (tipologia Seconda Prova Esame di Stato)
-quesiti a trattazione sintetica e a scelta multipla su autori, problemi e fenomeni della letteratura.


	Prova Orale
	Accertamento del grado di competenza raggiunto dallo studente sia sul piano linguistico che storico-letterario:
-colloqui individuali
-discussioni guidate
-interventi nelle lezioni partecipate, spontanei o opportunamente sollecitati
[bookmark: _GoBack]-presentazione lavori individuali e di gruppo
-debate

	SCANSIONE TEMPORALE

	
	1/15 feb 
	16/28 feb
	1/15 mar 
	16/31mar 
	1/15 apr
	16/30 apr
	1/15 mag
	16/31 mag

	Prove Scritte
	
	X
	
	X
	
	X
	
	X





  EDUCAZIONE CIVICA                                  
	TITOLO ATTIVITA’
	COMPETENZE DISCIPLINARE
	ABILITA’ DISCIPLINARI

	Monarchia, Polis aristocratica, Tirannide
	Comprendere le ragioni socio-politiche della evoluzione delle forme costituzionali dall’antichità ad oggi.
	Contestualizzare il prodotto artistico-letterario nel tempo della sua elaborazione ed in funzione del pubblico.




PCTO                                  

	TITOLO ATTIVITA’
	COMPETENZE DISCIPLINARI
	ABILITA’ DISCIPLINARI

	Laboratorio di potenziamento di greco
	Sviluppare comprensione della cultura occidentale nel suo divenire storico-artistico, quale fondamento della civiltà europea.
	Leggere, interpretare, comprendere testi di vario genere.

	Epigrafia a Telese
	Contestualizzare nel territorio la comprensione della cultura greco-latina.
	Leggere, interpretare, comprendere testi di vario genere.
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